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Oportuniştii noştri din Oradea-
Brasovü, 17 Ianuarie v.

Părinţii consistoriului dela Ora
dea-mare nu voiescű se se trezescă 
nici după invasiunea tătărâscă, ce 
i*a ajunsü astă vérá. C’unü fatalismű, 
vrednica de a se pune alături cu 
fatalismulu orientáld alu sacerdoţi* 
lorü din moscheele păgâne, ei lasă se 
fcrâcă peste capetele lorü sfinţite tóté 
poruncile laicului ministru Csaky, 
fără a clinti măcar din spréncóná. 
Lasă sé trâcă tóté, se plecă şi se’n- 
covóie sub loviturile volniciilorö ce* 
lorö dela putere, ca şi când amű fi 
ajunsü la códa veacului şi n’ar mai 
fi altö refugiu, altă scăpare şi altă 
mântuire a sufieteloru nóstre, decatü 
de a ne închina orbesce înaintea po- 
runcilorö ministrului de culte şi de 
instrucţiune ungurescü.

CelÜ ce va scrie odată istoria 
acestorö nefericite timpuri, va sta 
la îndoiâlă pe cine sé plângă mai 
multö: pe părinţii consistoriali, cari 
au íncetatű de*a mai avó o voinţă 
a lorö propriă, ori pe fii diecesei 
condusă de ei, cari se védő părăsiţi 
de totü scutulö şi sprijirulö căpete
nii lorö lorö şi daţi fără de milă pe 

L mâna forţii brutale.

Cetitorii ncştri vorQ fi gâcitu, 
voímö b5 deschfcTemQ aici din 

nou cartea suferinţeloru nóstre şi sé 
cetimű la capitlulű fatalö alö ş0le- 
lorn române din BeiuşO, ceea cea’a 
mai íotémplatü cu ele !n timpulu 
din urmă.

O faimă sinistră se lăţise (ţitale 
aceste. Se cjicea, că directorulű gim
nasiului din Beiuşu ar fi fostö des
tituita în urma unui ordinö alö mi
nistrului. Când e vorba de şc0lele 
din Beiuşu, lumea română tresare 
plină de îngrijire, sé ’nfiórá la fiă- 
care scire, căci, după ceea ce s’a 
petrecutu pănă acum cu aceste şc0le, 
nu a’aşteptă decâtu la noué acte de 
violenţă şi de distrugere ale con- 
trarilorü limbei şi culturei nóstre.

De-astă dată faima de mai süsü 
nu s’a adeveritü. Directorulű din Be
iuşu continuă aşi împlini gréua şi 
amara sa sarcină, perseverându în 
postulu său, pentru care, în tristele 
împrejurări de faţă, numai de invi- 
diatű nu este. N'a fostö vorba de 
destituirea lui, dér i s’a ordonatu cu 
cea mai mare rigóre — totu în urma 
unui ordinö ministerialö — ca spre 
a se feri de o asemenea eventuali
tate in vii tor Ö, se redacteze şi sé ti- 
părescă de aci încolo raportulu seu 
programulu anualö alu gimnasiului 
din BeiuşO şi în limba maghiară, nu 
numai în cea română, cum a făcutfi 
pănă acuma.

Pentru noi Românii acestö faptu 
de arbitrarietate ungurâscă este echi* 
valentu c’unö nou atentatö la drep
turile şi la libertatea învâţamentului 
nostru naţionalO, şi împrejurarea, că 
elu s’a săverşitu faţa cu gimnasiulö 
din BeiuşO, care a devenitö, mai alesö 
de doi ani Íncóee, teatrulö celorö 
mai monstruóse esperimente ale des
potismului de rassă, nu schimbă ni- 
micü din însemnătatea lui fatală.

Este fatală şi tristă însemnăta
tea acestui faptö, pentru că elő con- 
stitue o nouă violare flagrantă a le
gei în detrimentulű scólelorö nóstre 
confesionale románesel; dér este de 
trei ori mai fatală şi tristă, când tre- 
bue sé vedemű cu cea mai adencă 
mâhnire sufietésca, că consistoriulâ 
de Oradea-mare, a căruia dreptü a 
fostö ínc£lcatö prin ordinulö arbi* 
trarö alö ministrului, că consistoriulu 
care este datorö a scuti şi a păzi 
scólele din Beiuş0 ca ochii din capö, 
s’a 8upusö ucazului ilegalö, a capi* 
tulatö din nou dinaintea unui „el
rendelem* alö d*lui Csaky şi şi*a datö 
învoirea ca in vii törő program ulö 
gimnasiului sé fiă scrisö şi tipăritfi 
şi în limba maghiară.

Vé întrebămO acum, care a co* 
misö nelegiuirea mai mare, acela 
care a făcut’o şi a pretins’o, ori

aceia, cari au aprobat’o prin purta
rea lorö servilă şi teréitóre?

Oportunismulu nenorocitu, de 
care este stăpânitO, ca de o bólá cro
nică, consistoriulö de Oradea-mare 
a adusö în cursulö anilorö lucrurile 
aşa de departe, încâtâ ac}î minis- 
trulö cutézâ a se amesteca şi în afa
cerile administrative ale institutului 
curatö confesionalö şi prescrie cum 
are sé se publice raporturile anuale 
cătră obştea românéscâ. Mâne va 
pretinde acelaşu ministru, ca şi so
cotelile şi chitanţele, ce se dau pen
tru institutö, sé fiă redigiate în doué 
limbi şi în urmă va cere ca şi scri
sorile, ce le adresézá şcolarii părin- 
ţilor0 loru, sé fiă controlate şi re vi
date de direcţiune şi numai atunci 
sé se concédâ espedarea lorö, décâ 
vorö fi scrise şi în limba maghiară.

Odată pornite lucrurile pe acésta 
pantă, cine mai póte prevedé pănă 
undo voru ajunge?

De tóté însé póte fi vorba faţă 
cu consistoriulu de Oradea-mare, nu
mai de prevedere nu. De ar fi avutu 
cátö de puţină prevedere acestö con- 
sistoriu n’ar fi toleratö, ca în anii tre
cuţi, pe vremile episcopului Olteanu, 
directorulű gimnasiulö de atunci, pro- 
totipulö taturorű ce-şl află fericirea 
IU a se căciuli Înaintea puternicilorö 
cţilei, sé începă a tipări testimoniile 
scolastice în doué limbi; sé încépâ 
a scrie titlulö raportului anualö ro* 
mánescö totö în doué limbi, puindö 
mai întâiu titlulö unguresce; sé în 
cépâ a nu mai lăsa sé se scrie „gim- 
nasiu gr. cat. románű,a ci numai „gim- 
nasiu gr. cat.“ N’ar fi toleratö acestö 
consistoriu ca în anulö 1877 sé se 
încépâ, ca pe furişâ, a se propune în 
gimnasiu studiile din limba maghiară, 
iatoriă şi geografiă în limba maghiară.

De avea numai cátö de puţină 
prevedere consistoriulu de Oradea- 
mare, nu lăsa ca ariciulö 80-şi facă 
acelű culcuşu in căsulia sa, ca mai 
târc}iu, la 1869, sé dea cu totulű

afară limba de propunere română 
din gimnasiulö superiorű.

Eată că acuma 0spelenesăţios0, 
care a întratu mai întâiu cu testi
moniile şi cu titlulö programului în 
casa şc0lei române din Beiuşu, nu 
se mai mulţumesce nici cu limba de 
propunere maghiară în gimnasiulö 
superiorű, ci pretinde tocmai pe basa 
acestei mari concesiuni, ce i s'a fă- 
cutö de voiă de nevoiă, ca în vi* 
itorö programulö íntregő alu gim
nasiului sé fiă publicatö şi în limba 
maghiară. N’ar pute cu acelaşu drept 
sé pretindă mâne molochulő şovi- 
nistu, ca sé se propună unguresce 
şi în şcOlele ioferióre?

Se mai motivâză noua poruncă 
cu aceea, că locuitorii oraşului Be
iuşu suntö jumétate Maghiari. Dór, 
pentru Dumnecjeu, ce au aceşti lo
cuitori cu scóla română confesională 
pentru a căreia susţinere nu contri- 
bue nici unö banö frántö? Unde 
vomö ajunge încă cu asemeni teorii 
despotice?

Unde ne vorö duce nebuniile 
şovinismului ungurescö mai suntemu 
în stare încă de a precalcula, cu 
totulö necalculabile suntö ínsé pen
tru noi a^I urmările înfricoşatului 
oportunismö, ce a cuprineö pe pă
rinţii din Oradea în faţa primejdiei, 
ce ameninţă limba şi naţionalitatea 
nóstrá.

Ce sé mai 4'cecD^ de acestö 
oportunismö pécátosű décá, în 
faţa întroducerei limbei maghiare 
în gimnasiulö superiorű, élű i-a în- 
curagiatü de a D ’apoi că şi
noi amu Înv0ţat0 unguresce şi de 
aceea totuşi suntemö Români!!?

Aşa se mângăiă ac}î unö con
sistoriu románescö faţă cu cele mai 
brutale acte Îndreptate în contra 
românismului! Cu ce se va mai mân
gâia mâne, când duşmanul0 limbei 
nóstre va întră şi în casa sfântă a 
bisericei ?

Unde voiţi sé ne duceţi cu opor- 
tunismulű vostru sânţi părinţi? N’a

F0ILET0NULŰ ,GAZ. TRANS.“

De p r i s o s  ü.
(1) Nov*lă, de C, Russ.

I.

— „Bareml, de ai fi învăţată celü pu

ţină ceva de Domne ajută comptabilitatea 

comercială, desemnulă de mustre, ori croi

toria, cusutulă cu maşina, séu croitulă de 

albituri, atunci te-aşl putea aşe4au cjise con- 

ducétórea unui birou de plasare, uitându-se 

cu milă în faţa palidă a unei fete tinere 

svelte, simplu îmbrăcate, ce sta înaintea ei 

şi din ochii cărei se putea ceti, că era forte 

îngrijată şi fără de ajutorü. „Dér aşa, fără 

nici o deprindere anumită, cu care te-ai 

puté recomanda, este fórte greu de a-ţl 

câştiga ună postă.“

— „Am esperiat’o deja“ réspunse fata 

deprimată „sunt mai multă, ca douö săp

tămâni, de când caută înzadară. Am cre- 

4utü, că îmi va fi cu multă mai uşoră de 

a afla ună postă de damă de societate, séu 

pentru cetire, séu ca ajutoră la vr’o găz- 

dóie.“

Dirigenta dédu din umeri. „Cu sutele

caută plasări de acéstá natură. Fiă-care fată 

tînără şi şi mai bătrână, care are numai 

niţică scolă, vai de ea, şi sé pricepe numai 

fórte puţină la lucrulă de mână, se crede 

destoinică pentru astfelă de posturi.“

— „Am învăţată şi franţuzesce, engle- 

zesce şi pianulă, şi acasă a trebuită să mă 

ocupă şi cu economia.“
— „Asta ml-o spună cele mai multe da

me, cari caută posturi, ca şi d-ta.u

—•„Dér ce să sciu eu acum începe?“ 

Durerea, ce se întipări la acestă între

bare pe faţa fetei, şi ţinuta ei modestă, e- 

moţionară pe conducétórea biroului, şi ea 

îi 4ise: „Domniş0ră, vréu să-ţi dau ună 

sfată bună. Eşti încă tinérá, învâţă mai 

înteiu ceva şi numai după aceea îţi caută 

ună postă. Cercetézá ună cursă în scóla 

de comerciu, înv0ţă fotografia, séu a ste

nografa, ori te deprinde în croită, în bro- 

datulă cu firă, séu ca modistă. Suntă fórte 

multe cariere, pe cari păşindă astăzi femeile 

potă ajunge la ună câştigă, dâcă şi nu mare, 

totuşi celă puţină, ca sé potă trâi din elă.u

O radă de speranţă se ivi în ochii ti

nerei fete, dér îndată se stinse. „Acestea 

tóté costă timpă şi bani“ murmura ea.

— „De sigură“.

— „Şi mie îmi lipsesce şi una altă.“

— „D-ta eşti dór din familiă bură, după 

cum vâdă din testimonii. Tatălă D-tale e 

Bindemann, primarulă din "Walburg?“

— „Dér părinţii mei au cinci fiice“ 4is© 

încetă Gertruda Bindemann, roşindă. Deşi 

femeia prietin6să îi insufla mare încredere, 

totuşi ea nu se putu hotărî a-i comunica 

împrejurările, cari au necesitat’o să pără- 

s0scă casa părintăscă şi să-şl caute în celă 

mai scurtă timpă undeva adăpostă şi mij- 

locă de traiu.

— „Nu potă aştepta, nu ai aşadâr nici 

ună locă potrivită pentru mine?“

— „Iţi voi daunele adrese“ cjise femeia 

„dér nu-ţl face mari speranţe; domnii au 

datina de a se adresa în acelaşi timpă la 

mai multe birouri, ca apoi din multe să 

p6tă alege.“

Ii scrise apoi numele şi locuinţele câ

torva dame şi Gertruda pleca mulţămin- 

du-i, dâră multă mai întristată, decâtă fu

sese când a venită.

Era acum de două séptémánl în Ber

lină. Mergea dela ună birou de plasare la 

altulă, traversa oraşulă dela răsărită spre 

apusă şi dela miécjá-cji spre miécjá-nopte 

spre a afla vr’ună locă la vr’o potrivită 

familiă, dér în zadară. Séu că venia prea 

târ4iu, séu era deja ocupată loculă, séu 

omeniloră nu le prea venia la socotélá tine- 

reţa ei, statura ei cam slăbuţă, séu se cerea 

dela ea lucruri, cari scia bine, că nu le 

póte îndeplini.

In cele dintéiu <Şile se folosise pentru 

a umbla incóce şi încolo, de tramvaiu, du- 

păce însă umblatulă zadarnică dura totă 

mai multă, a trebuită să se restrîngă, mer

gea pe josă, câtă numai o puteau duce pi- 

ciórele şi o ţineau puterile. Deşi trăia nu

mai cu pâne şi cafea, totuşi prevedea cu 

spaimă, că se apropiă (Jiua în care nu va 

mai avé cu ce să-şi plátéscá patulă de dur- 

mită, care l’a închiriată, spre noroculă ei, 

la nisce ómen! de trébá într’o stradă a- 

própe de gara silesiană. Trebuia însă să 

plátéscá în totă c[iua şi avea adăpostă peste 

nópte, mai încolo nu-i purta nimeni grija, 

ce face afară de locuinţă.

Décá Gertruda n’ar fi fostă aşa de 

neumblată în lume, decă s’ar fi informată
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promisa Episcopulü, patronulil in
stitutului din Beiuşu, în consistoriulű 
plenaru, că nu va mai ceda întru 
nimicü terorismului celor dela putere ? 
Acesta este sprijinulu, ce i lö dă 
consistoriulű ca se ’şi ímplinésoá 
făgăduinţa?

Asupra caşului din Beiuşă primirămă, 

dela unü bărbată de încredere din Oradea- 

mare următorele informaţiunl :

Oradea-mare, 26 Ianuarie n.

Vestea, ce aţî reprodus’o după 
„Dreptatea“ din Timiş0ra, că direc- 
torulu giffmasiului românü dela Be
iuşu, d-lü Ioanu Buteanu, „ar fi fostü 
amovatu din postulu seu în urma 
unui ordinu ministerialii“, nu este 
adevărată. Adevëratü este numai, că 
în afacerea redactării şi tipăririi ra
portului anuala alu gimnasiului a- 
vemu se Înregistrăm û ârăşi una din 
acele ingerinţe violente ale minis
trului, carî la noi, graţia oportunis
mului celoru dela cârma diecesei, au 
devenită nisce apariţiunî cjilnice. Fap- 
tulu este urmàtorulü :

Prodirectorulü Kunz înainte de 
asta cu doi ani a propusu ministru
lui, ca raportulu anualii alu gimna
siului së se tipărâ3că în doue limbi. 
Motivele îi suntü : că în clasele su- 
perióre limba de propunere e ma
ghiară şi că locuitorii oraşului Be
iuşu suntü jumătate Maghiari. Déca 
pănă acuma nu s’a tipăritfi rapor
tulu şi în limba maghiară, se póte 
atribui numai tactului şi prudenţei 
directorului actualü.

In 4ilele trecute însë a venitü 
delà ministerü o ordinaţiune draco
nică, care culminézá în cuvintele 
velrendelem“ şi „meghagyomu (ordonü 
şi aprobü).

Ergo cu finea anului şcolară 
curentü vomu avé unü Raportu her
mafrodită. Durere, de trei ori du
rere !

Ministrulü de instrucţiune a ui  ̂
tatii, că limba de administraţiune are 
dreptü 8’o hotărască numai patro- 
nulü, că scopulü Raportului anuala 
este, ca cei 800 de părinţi, cari îşi 
cresca pruncii în gimnasiulü din 
Beiuşu, şi carî atară de 20—80 toţi 
suntü Români, së fia avisaţî şi in* 
lormaţî despre mersulü înveţămen- 
tului. A uitatü ministrulü, că legea 
nu-i concede së se amestece în afa
cerile administrative ale institutelorü, 
carî nu le susţine statulű, că are numai 
dreptulü de şupraveghiare şi totuşi 
4ice „meghagyom“. A uitată, că pa- 
tronulü institutului, Episcopulü, în 
consistoriulű plenarü a promise, că 
mai multü nu va ceda nici o iotă.

Acésta însë a uitat’o şi pururea

înainte de3pre tóté şi şî-ar fi făcută unü 

planü de călătoriă încă de acasă, atuncï 

uşortt putea afla, că în capitală suntü o 

mulţime de societăţi şi întocmiri, unde fete 

tinere, carî suntü streine şi caută lueru, 

potü afla scutü, sprijinü şi mijlocire la 

vr’unü postü. Ea însë a párásitü casa pă- 

rintéscá în urma unei hotărîr! spontane, 

fără a-şî fi datü sémá de lucrurile acestea, 

în credinţa ce înşâlă pe mulţî locuitori din 

provinciă, cumcă omulü n’are decâtü së a- 

jungă în Berlinü, şi acolo póte apoi afla 

lucru şi câstigü multü, numai së vrea së 

lucreze.

Gertruda voia së lucreze, şi ea s’ar fi 

îndestulitü cu o remuneraţiă modestă, insë 

nu afla ocasiune pentru acésta. Dintre mul

tele case avute, pe cari ea la începutü le 

admira, cari însë acum păreau a privi la 

ea, ca şi când ar voi sé o sdrobéscá, nu 

i-se deschidea nicî măcar una ; dintre omenii 

pe lângă cari trecea n’avea nici unulfi pen

tru dênsa o privire, o vorbă bună, unü sfatü, 

orï unü ajutorü.Se vedea ajunsă în cea mai 

mare lipsă, şi cu tóté acestea nimicü nu 

era mai gróznicü pentru ea, decâtü gân- 

dulü : së fiă necesitată a se întorce acasă

oportunulü consistoriu de Oradea- 
mare, care deja s’a învoiţii la tipări
rea raportului. Ce vorü sci şi face 
altă acei domni canonici, carî aprópe 
toţî se consideră ca episcopî candi
daţi ?

Le-a uitatü ministrulü tóté. Aşa 
este.Pentru că scie prea bine, că are de 
lucru c’unü Consistoriu oportunii în 
gradulű superlativü, care vré së fiă 
mai „patriotü“ , decâtü Vaszar^, — 
c’unü consistoriu lipsitü de energiă 
şi apaticü pănă la escesü.

Totü aşa ca cu „Raportulü“ 
stâmü şi cu statutele societăţii de 
lectură, faţă cu carî asemenea se 
pretinde së fia lucrările la societa
tea tinerimei în doue iimbî, adecă şi 
în limba maghiară. Dór în afacerea 
acésta încă n’a venitü pănă acuma 
ominosulü „meghagyom!“

CRONICA POLITICA
— 17 (29) Ianuarie.

Anglia grăbesce de a da ajutorii fi 

nanciarû Italiei dëràpânate. In cercurile 

diplomatice din Berlinü se vorbesce, ca de 

unü faptü împlinitü, că lordului Roseberry, 

care e înruditü cu familia Rotschild, şi 

sprijinită chiar şi de Gladstone, i-a succesă 

a pune în Anglia în mişcare o acţiune 

energică financiară în favorulü Italiei. Aju- 

torulü moralü şi materială, ce-lü dă Anglia 

Italiei, se face în schimbulü, ca şi Italia 

së apere interesele Angliei pe marea Me- 

diterană. Acţiunea acésta va avé cu atâtü 

mai sigură succesă, cu câtă şi guvernulă 

germană o aprobă. Directorulü băncei ger

mane, Dr. Siemens, plécá deja în sëptëmâna 

acésta la Roma, pentru a se consulta acolo 

în cestiunea amintită cu representanţii fi

nanciari ai firmei Rotschild din Londra şi 

cu alţi bancheri englesl. Operaţiunea primă 

financiară va fi acordarea unui împrumută 

mai mare, care se va asigura din venitele 

monopolului de tutună ale Italiei.
*

Radicalii sêrbï din [Belgradü an pu- 

blicatü o protestare, în care amintescă, că 

regele prin proclamarea lui din 1 (13) A- 

prilie, smulse ţâra din mijloculă unoră con- 

fusiunl periculóse, dér că acestă strălucită 

debutü a fostü turburatü din causa celei 

din urmă crise constituţionale, ne-aşteptată 

şi nemotivată. Protestarea cuprinde sése 

puncte: 1) Milan întorcêndu-se în Serbia, 

a violatű constituţiunea şi o lege, care nu 

póte fi desfiinţată, séu modificată, decâtü 

pe cale constituţională ; 2) Ori ce partici

pare a lui Milan la afacerile publice, este 

neconstituţională, deórece elă a renunţată la 

tote drepturile sale, ca membru ală fami

liei regale şi ca cetăţână sêrbü ; 3) Şede

rea lui Milan în Serbia ameninţă liniştea 

ţ0rii, sdruncină încrederea în stabilitatea 

tronului regelui Alexandru, căruia i se da- 

torézà credinţă; 4) Revocarea înaltei curţi

cu mărturisirea, că în Berlinü nu i-a suc

cesü de a cápéta nici o ocupaţiune, şi cum

că şi acolo, ca şi în casa părintescă, ea este 

de prisosü.

Gertruda era a treia dintre cinci fiice 

ale primarului Bindemann, din Waldburg, 

care cu soţia sa cápőtase o avere conside

rabilă şi o casă cu grădină aşa, că familia 

putea trăi în îmbelşugare, putea da fiicelorü 

o crescere bună şi aceste puteau ave tote 

comodităţile. Faţă ’n faţă cu avantagiulă 

acesta, ce resulta din împrejurările favo

rabile de avere, sta ínsé şi unü lucru fórte 

neplácutü: Dómna Bindemann adecă, ca 

adevérata posesórá a averii, prepondera în 

casă, şi bărbatulă ei era aşa de slabü, în- 

cátü îi lăsa ei cârma, cu tote că ea nu o 

cam folosea spre binele familiei. Era o fe- 

meiă mărginită şi fórte superficială, înain

tea ei aveau valóre numai acele persóne şi 

lucruri, cari linguşeau ambiţiunea ei, prin 

cari pute ave petrecere şi putea străluci.

Totü din acestü punctü de vedere se 

uita ea şi la fiicele sale, dintre cari cele 

mai bétráne şi cele mai tinere s’au náscutü 

gemene. Cele din părechea primă erau 

blonde, cu ochi albaştri întunecaţi, cu faţa

este neconstituţională ; 5) Responsabilitatea 

acestorü evenimente, precum şi consecin

ţele supărătore pentru ţeră şi tronă, cadă 

asupra guvernului actuală, pe cale estra- 

parlamentară ; 6) Deputaţii radicali suntă 

decişi së respecte legile şi constituţiunea 

şi nu voră înceta së rëmâie pe terenulă 

strictă constituţională. Urmézá 106 iscăli

turi. — Noulă ministerü este salutată cu 

simpatiă de cătră organele partideloră pro

gresiste şi liberale. Criticele Oposiţiei suntă 

îndreptate mai cu sémà asupra presenţei şi 

intervenirel lui Milan.
*

„Neue Fr. Presse“ dela 27 Ianuarie, 

într’ună lungă articulă cjice, că împăcarea 

prinţului Bismark cil împëratulü Wil

helm este de o importanţă mare, însë nu 

crede nici odată, ca prinţulă së deviă ârăşl 

cancelarü, deórece elü însuşi a decleratü, 

că din causa verstei înaintate şi a sănătăţii 

sale îi ieste peste putinţă, de a lua parte 

activă în politică. Pe timpul ă retragerei 

sale împëratulü i-a spusă, că în caşuri 

grave va recurge întotdéuna la consiliile 

sale. Este sciutü, că de 4 ani, de când s’a 

retrasă, Bismark n’a încetată nicl-odată de 

a critica, cu cea mai mare furiă actele gu

vernului şi prin acésta a datü arme puter

nice oposiţiei. De sigurü acéstá împăcăre 

va micşora tonulă criticei, pe care l’a în

trebuinţată pănă acum. De altfelü popo- 

rulü va fi tare satisfăcută de împăcarea 

acésta, căci nu putea suferi, că acela, care 

a contribuită multă la mărirea statu

lui, së fiă lăsată în uitare. Prin acésta îm

përatulü va câştiga şi mai multü simpatia 

poporului.
*

Fostulü ministru preşedinte şi minis

tru de esterne ală Italiei, marchisulă di 

Rudini, era înivnuitü sëptëmânile trecute de 

cătră foile germane, că elă ar fi intrigatu 

contra triplei alianţe. Pe când era la cârmă, 

së se fi sfătuită adecă cu Giers despre ces

tiunea unei coaliţiunî a Italiei cu Rusia. 

După cum anunţă ínsé acum „Pest. Corr.u, 

Rudini a desminţită acéstá scire, decla- 

rândă, că elă a dată de scire mai înainte 

la Viena şi Berlin, despre conferenţa lui 

cu Giers, şi după aceea a raportată asupra 

resultatnlui, în modă confidenţială, aliaţiloră 

Italiei. Totă ce a vorbită elă cu Giers a 

fostă numai în interesulă păcii şi în 

deplină acordă cu omenii de stată ai Aus

triei şi Germaniei.

Din Camera română.
Disensiune privitóre la cestiunea română.

Discursulu d-lui Talie Ionescu, 

ministru cidteloru şi instrucţiunei publice.

. (Urmare,.

D. Sturdza a spusü: Românii suferü; 
o sciam. A spusü, că simpatisézá pentru 
Români; îlă asigură,că nu am avută nici
odată îndoială despre acésta.

Decă este unü obiceiu réu la liberali, 
este de-a crede, că miniştrii D-lorü, cari au

rumenă şi frumósá şi séménau fórte multü 

una alteia; şi tocmai aşa era şi cu păre

chea a doua, numai cu deosebirea, că aceste 

gemene aveau përû negru lucitoră, brunetă, 

buze roşii ca cirâşa şi ochi negrii. Intre 

aceste douë părechl de fete svelte, bine 

crescute, era Gertruda cu statura ei neîn- 

sémnatá, cu përulû ei mare, blondă, ne- 

strálucitorü, cu faţa îngustă, palidă, trăsuri 

neregulate, dér cu nisce ochi marî bruneţi, 

plini de espresiune şi adêncime, cari, durere 

erau însë adesea turburaţi de totü feliulü 

de umbre. Pe lângă aceea, ca din causă că 

nu era aşa frumósá, ca surorile gemene, 

mama ei deja din prima órá a nascerei nu 

o cam iubea. Se mai adause la acésta şi 

o altă împrejurare neplăcută. Surorile ge

mene erau tari şi sánétóse, Gertruda din 

contră slabă şi bolnăviciosă. Tocmai copii 

mai slăbănogi suntü mai tare iubiţi de că

tră femeile de natură mai sentimentală. 

Dómnei Bindemann însë, cu superficialita

tea şi cu pofta ei de plăceri, îi era nëcazü 

pe mica copiliţă, care îi da cu multă mai 

multă lucru, ca cele patru surori frumóse 

şi adese-orl o silia, së rëmânà acasă dela 

câte-ună bală, séu altă petrecere, pentru a

suntă buni Români, şi că conservatori ni 
monopolulă cunoscinţelorii economice şi fi 
nanciare, au şi monopolulü sentimentelor! 
naţionale. Ei bine, noi nu tăgăduimă sen 
timentele D-sale patriotice. Décá numai a 
tâta a spusö, că este patriotü, şi că Ro
mânii suferă, discursul ă era de prisosü 
căci tote aceste lucruri suntă cunoscute: 
dér când D-sa a venită la partea politică, 
ni-a spusă lucruri fórte curióse.

Intêiu a disă : nu vréu së iau Tran- 
silvania şi chiar decă mi-ar da-o n’aşl pri- 
mi-o, căci acésta s’ar face cu peirea Aus
triei, a cărei esistenţă este indispensabili 
neamului românescü.

Ideiă bună, séu rea, nu discutü, nu mi 
ocupü de ea.

Dér, décá este unü lucru estraordi- 
narü a discuta cestiunï de feliulü acesta 
în Parlamentulü românü, este şi mai estra- 
ordinară a audi pe unû omû de stată alü 
unei ţâri, trăgendu-i hotarele istorice ale 
acestui stată, pentru vecii veciloră, şi spu- 
nêndû astădi, în 1893, pănă unde au së 
mérgá în vecii veciloră aspiraţiunile nea
mului românescü.

Dér acésta este o politică conserva- 
tóre, — cuvêntulû l’a spusă D. Stol oj anü,
— politică cuminte, şi de aceea o subscriu 
cu D. Sturdza.

D-sa a mai cjisă, că Românii din 
Transilvania pierö, şi décá pierü ei, atragű 
dupa dênsii şi peirea Regatului românescü; 
afirmare alarmantă, care însë nu-’lü împe- 
decă pe D-sa de a sustiné, cá esistenţă 
Austro-Ungariei, a acelei Austrii în care 
pieră Românii, şi prin consecinţă pierimü 
şi noi, ne este absolută indispensabilă ! !

A treia ideiă: nu vréu së interveniţi, 
fiind-că sciu, că nu se póte interveni în 
daraverile interne ale unui statü. Corectă, 
corectü de totü.

A patra ideiă: voeecü së faceţi o me- 
diaţiune, ca së împăcaţi pe Români cu 
Ungurii, şi în acéstá privinţă, étâ cari credü 
eu, Sturdza, că ar puté fi cerinţele admisi
bile ale Románilorü. Şi aci, D. Sturdza, 
cere fórte puţină, décá trebue së credemü 
tóté jurnalele, tóté organele de peste Car- 
paţl.

Semnalezü în trécëtü o contradicţiă, 
D. Sturdza spunea, că D. L aho vari nu vor
besce ca unü ministru românü, nu iubesce 
némulü românescü, şi totuşi D-sa crede, ci 
mai mare greutate voră avé cuvintele 
D-lui Lahovari în Ardélü, la Pesta şi la 
Viena, de câtü ale D-lui Sturdza.

După D. Sturdza, căruia veţi ved( 
imediată, că amsë-’i răâ.gundă ou, o 'stiyigiv 
ră vorbă : intervin! când ̂ te chiamă cine-va 
dér nepoftitulă n’are locă la masă ; a vor 
bită D. Şendrea, care fâcêndü óre-carl di 
gresiunî istorice, a spusü, că amiciţia Aus
triei a fostü în totü-déuna fatală némului 
românescü, că ea a fostă fatală chiar lui 
Michai-Vitezulă, care fără Austria ar fi reu
şită. elü. . . .  la ce ar fi reusitü ? . . .  Că din 
contră amiciţia Ruşiloru a fostü totü-déun! 
folositóre némului române.scü ; că Ţarulă 3 
trasă sabia vreme de doué sute de ani îi 
contra Semilunei, şi că faţă cu acestă im
periu avemă obligaţiuni istorice.

Apoi, D-sa ni-a adáogatü : N ’aţî pri- 
ceputü, ce a voită sé dică D. Sturdza; D, 
Sturdza nu vë cere nimicü altă, de câtü sí 
declaraţi, cum şi D^sa a declaratü, ca si 
se scie de totă lumea, că nicî-odată Româ
nia nu va puté sé se gáséscá alături cu a- 
supritorii fraţiloră noştri!

După D. Şendrea, am auc|itü pe D, 
Fleva. D-sa a mersü ceva mai departe,

o îngriji. Şi atunci, când Gertruda se făcii 

mai tare şi mai sánétósá, şi mamă-sa nu 

mai avea causă së fiá nenmlţămită, totuşi 

simţămintele ei nu deveniră inai căldurose 

pentru fiică. Fata acésta se părea, ca şi o 

pată, pe icóna celorlalte fete frumóse, ba 

şi acestea se purtau cu inimă fórte rece 

faţă de sora lorü, care era strëinà şi sin

gură între amêndouë părechile.

Natura cea fricósá şi închisă a Ger- 

trudei ar fi avută lipsă de multă dragoste 

şi lumină, pentru a se puté desvolta ; după 

ce însë ambele îi lipseau, ea deveni retrasă, 

închisă, era dâcosă şi puţină plăcută. Do

jenirile neîncetate ale mamei şi înţ0pătu- 

rile suroriloră o făcură së fiă nesigură, stân

gace şi neatentă. „Gertruda scapă totă, ce 

ia în mână !“, „Gertruda ne stă totă în calea, 

se putea audi în fiă-care c}i. Pentru posi- 

ţiunea, ce o avea dênsa între surorile ge

mene, o mai numeau şi „a cincea rotă la 

carău şi la tótá ocasiunea simţia, că este 

de prisosă.

(Va urma)
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cam agitase cestia acesta şi nu tocmai în 
sensulü, că. n’o să vree niciodată sé trécá 
peste CarpaţI; şi atunci când ai cam pă
cătuită în oposiţiă, decâtu păcătuitor ajungi 
la guvernü, eşti silită să dai asigurări de 
pocăinţă ceva mai vii, ceva mai pronunţate, 
decâtu aceia, cari n’au păcătuită în oposi
ţiă; fiindcă partidulă liberală, cam agitase, 
séu era bănuită, că agitase óre-carl ceştii 
transcarpatine, când a fostă nevoiă să ia
o altă liniă politică, a trebuită să facă ună 
mea culpa aşa de pronunţata, încâtă, cu 
totă elocuentulă testimoniu de bună pur
tare, pe care i l’a dată ac|i d. Maiorescu 
eu credă, că voră fi mulţi Români, cari 
voră cjice: „se póte, dór a cam fosta es- 
cesă de zelă“.

Ei bine, D-loră, noua orientare a po
liticei liberale s’a desemnată pe deplină la 
1883. Atunci D. Ionă Brătianu fusese să 
se vadă cu marii împăraţi, ală căroră nume 
sciţi, că-lă cita adese-orl.

La íntórcere D. Stolojană s’a însărci
nată să-i facă ună serviciă de prietină. Este 
utilă câte odată să provoci pe cine-va să 
vorbescă, şi l’a interpelata asupra politicei 
esterne. Sciţi t&lentulă D-lui Stolojană şi 
felulă său de a vorbi; nu are, după mine, 
de câtă ună mare cusură: cetesce prea 
multe cărţi. Pe câtă este de bine să cetesc! 
multă la tinereţe, ca să capeţi ună stocă 
de cunoscinţe, pe cari să le utilisezl în urmă, 
cu atâtă este de periculosa să cetesc! prea 
multă la bătrâneţe.

D. Stolojană voia să dea ocasiune 
D-lai Brătianu să spună lucrulă următoră: 
m’am alipită de liga păcei, căci statuia ro
mână are nevoe de o politică conservatóre, 
şi pentru-că D. Stolojană scia, că acestă 
alipire la liga păcei însemna să supere pe
D. Maniu şi pe grupulă din Cameră şi din 
ţ0ră, pe care l’a numită ieri grupulă mocă
neştii, grupa care ne-a afirmată, că este pu
ternică la Ialomiţa şi Brăila, aşa că ni-a 
desvălită şi perspectiva unoră combinaţiunî 
electorale în acéstá cestie. D. Stolojană, în 
substanţă, a clisă: După cum Austriei, când 
’i s’a închisa calea în Germania, ’i s’a disă: 
Drang nach Osten, totă aşa şi nouă să ne di- 
cemă: Drang nach Osten: nu vă uitaţi totă 
peste CarpaţI, uitati-vă peste Dunăre.

Acesta este înţelesula frumosului, ad
mirabilului discursă de atunci ală D-lui 
Stolojană.

Acum, că erl l’a mai ştirbită, că ne

nistrativă a hotărîta, să înainteze ministru

lui ungurescă de culte şi instrucţiune pu

blică o plângere, în care să arate, că toţi 

acei înveţătorl, cari au absolvată prepa

randia serbescă din Zombor, au obţinută 

din limba maghiară clasificaţiune cu „emi

nenţă“, deşi nu posedă absolută de locă 

limba maghiară. — Mai pe scurtă disa, 

„patrioţii“ ar dori să vedă preparandia 

serbescă dela Zombor închisă. Puterea e 

în mâna loră, priu urmare n’au de câtă s’o 

închidă.

— o -

Scandalul» Petro vicî-Linder. Alesulă 

episcopă serbescă, Gerasim PetrovicI, des

pre care amintirămă, că prin mituire a 

încercată să dobendescă întărirea alegerei 

sale pentru scaunulă episcopescă din Buda, 

a păţit’o rău de totă. In locă de-a fi întă

rită, ca episcopă, a fostă, din causa încer- 

cărei sale de mituire, suspendată chiar şi 

din postulă de vicară ala diecesei de Buda, 

fiindă calele acestea înlocuită cu archimau- 

dritulă Teleszky. Se dice, că şi deputatulă 

Linder Gyorgy, care în scopulă mituirei 

luase cele 5000 fl. dela PetrovicI, va fi 

provocată din partea alegătoriloră săi să-şi 

depună mandatulă. Peste tot afacerea Petro- 

vicI-Linder aruncă o tristă lumină atâtă 

asupra ierarchiei serbescî, câtă şi mai vîr- 

tosă asupra parlamentului maghiară, care 

numără în sînulă său astfeliu de „patrioţi“ 

ven4ătorI de suflete.

Studii asupra Româniloru din Mace 

donia. „Timpului“ i-se scrie din Lipsea: 

E sciută, că neobositulă scrutătoră pe tere- 

nulă filologiei române, dr. Weigand, a în

treprinsă o călătorie scienţifică la Românii 

macedoneni, petrecendă 15 luni de dile 

printre ei şi cutreerândă întrega Peninsulă 

balcanică, pretutindeni pe unde a putută 

afla Români, pentru ca să le studieze limba, 

datinele şi obiceiurile. Spesele considera

bile (7200 mărci—9000 franci) ale acestei 

călătorii, întreprinsă în folosulă filologiei

Maşină de sburaţii. Profesorală uni

versitară din Cluşiu, Dr. Ludovică Martin, 

se ocupă de multă timpă cu inventarea 

unei maşini de sburată. De presentă elă se 

ocupă cu ideia, de-a construi o mare maşină 

de acestă soiu, cu care la primàvérà speră 

să potă face esperimente. Ministrulă Csaky 

i-a pusă la disposiţiune, în acestă scopü, 

ună ajutoră de 1000 fl.^v. a.

— o —

De ale architecturei. Librăria de ar- 
chitectură, Lehmann şi Wentzel din Viena, 
edă cu ocasiunea sărbării iubileului de 25 
de ani ai âctivităţei sale, o ediţiă iubilară 
a opului său mare „Edificii, noué în Viena“r 
care apare dela începutulă anului curentă 
în 75 făsciore lunare, à 2 fl. Opulă acesta 
este de mare însemnătate pentru architecţl 
şi ingineri. Tôte numele măestrilora celorü 
mai renumiţi din perivoala de clădire a Vie- 
nei 1860—1890, suntă aci representate prin 
clădiri private, aşa ale lui Ferstel, Forster, 
Hansen, Hasenauer, Romano, Schmidfc, 
Schwendenwein etc.

Bismarck fn Berllnu.
Totă lumea a rămasă surprinsă de soi

rea, că prinţulă Bismarck s’a împăcată cu 

împăratula Wilhelm. Acesta este evenimen- 

tulă cjilei, care a făcută să dispară pe mo- 

mentă discuţiile dilnice asupra evenimen- 

teloră din Serbia, asupra crisei economice 

din Italia şi asupra tuturoră întemplăriloră 

din strein ătate.
După o duşmăniă de patru ani, îm- 

păratulă 'Wilhelm a cedată în sferşită do

rinţei supuşiloră săi, şi din propiă iniţiativă, 

fără a consulta pe nime, a păşită la îm- 

pacare cu Bismarck.
Impăcărei acesteia i s’a dată cea mai 

viuă espresiune în primirea de care s’a bucu

rată bătrânulă ex-cancelară germană, cu 

ocasia mergerei sale la Berlină în 26 Ia

nuarie.
Plecândă din Friedriechsruhe cu trenă 

separată, prinţulă Bismarck a sosită în gara 

Lehrte din Berlină la ora 1 d. a. Elă a 

fostă întempinată la gară de archiducele

D-sa nu vrea, — şi cuminte face, — să 
lege diua de mâne.

D-sa îşi aduce aminte, că chiar dina-
I intea celei mai mari epopee omenesci, chiar 
, în faţa lui Napoleonă, poetulă a disă : Sire, 
deroain n’est á persone, demain est á Dieu.

D. Fleva, răspundândă D-lui Cârpă, 
care arătase, că Români cari se plângă 
sunta şi peste Pruta, ne spunea să facemă 
ceea ce a făcută Cavour pentru Italia şi 
Bismark pentru Germania, şi pentru ca lu
crurile să nu fiă înţelese numai pe jumă
tate, ne esplică, că Bismark, când a făcută 
unitatea Germaniei, cu sprijinulă Rusiei, 
nu i-a păsată de Nemţii din Finlanda, şi să 
mé erte D. Fleva, nu sunta Nemţii în F in
landa, cum a cjisă D-sa, ci în Curlanda şi 
celelalte provincii baltice. Totă aşa Cavour, 
când a făcută unitatea Italiei, a luată spri- 
jinulă Franciéi şi nu i-a păsată de Italienii 
dela Nizza, de bordeiulă lui Garibaldi.

De Românii din Basarabia, — bor
deiulă lui Garibaldi, — a 4 ^  D-sa, nu 
aveţi de ce a vă preocupa, căci aceia tră- 
esca totă aşa de rău, ca şi Ruşii, nu suntă 
espuşl la nici o desnaţionalisare, căci decă 
lovesci pe totă lumea la felă, se face egali
tate.

La Românii din Unparia din contră, 
acolo e, 4ice D-sa, o cestiă de legalitate 
şi de lealitate. O cestiă de legalitate în
tr’ună regată vecină, pe care să o învo- 
cămă noi la tribuna Parlamentului româ- 
nescă ?

Eu sciam, că cestiile de legalitate, 
de tcari se póte ocupa Parlamentulă ro- 
mânescă, suntă cestiile privitóre la legile 
.statului românelcă! 0 cestiă de lealitate, 
pentru-că noi amă ajutată Unguriloră în 
vremuri şi pentru-că şi ei ar trebui să nu 
uite acum ?

D-loră, asupra discursului D-lui Fleva 
nu am decâtă una singura lucru, să-i ceră; 
să-şi amintéscá ultimulă discursă, pe care 
l’a pronunţată Ioană Brătianu într’o întru
nire publică, atunci când nu avea nici răs
punderea puterei, nici limba legată de ne
voile situaţiei oficiale, atunci, când la ver
sta lui, şi după 12 ani de guvernămentă, 
îşi făcea, cum amă 4ice, testamentulă său 
politică, în acea întrunire,^n care partidulă 
liberală a făcută greşela să iscălescă Ună 
manifestă fără de precedente în istoria po
litică a verl-unui stată óre-care!

Ei bine, atunci Ioană Brătianu vor
bea despre Basarabia, cam în alţi termeni, 
decâtă a vorbită D. Fleva. Etă ce dicea:

rDér Basarabia, ce a fostu?
„Acolo totă elementulă românescă a 

iwstdi asupriţii, boerii din Moldova fiindă 
mai aprópe de Ruşi, sciu cum s’a stinsă 
“boerii Români din Basarabia, pe cari Ru
sia i-a înlocuită cu Ruşii, şi fiind-că sciu 
acesta se temă de Muscali. Rusia a dată 
avantagiu proprietariloră şi desavantagiu 
poporeloră.

„Pe ori unde a trecută ea, n’.a făcuta 
decâta intrigă şi zizaniă între omenii culţi 
şi cei inculţi. Rusia este o putere mare, nu 
trebue însă, să ne descuragiămă; ca să 
luptămă cu densa, trebue să desvoltăma 
atâta înţelepciune şi activitate, câta amü 
desvoltată la 1848, când ea era atotputer
nică, şi când, cu tóté acestea, am învins’o.
0 voma învinge şi a4l, când Europa este 
interesată a o împiedeca, să reuş0scâ în 
uneltirile ei în Orienta. Să facemă pe Eu
ropa să inţel0gĂ, că suntemă avangarda 
civilisaţiei în Orientă. Rusia avea ună 
rola, când musulmanii erau în vigóre, adl 
numai este vorba, decâtă de civilisaţiă, şi 
nu Rusia o va putea introduce în Orientă, 
când ea nu a întrodus’o la densa acasă“.

D loru, nu citescă mai multă, ca să 
nu credeţi, că vreau să turbura chiar prin 
acéstá citaţiă relaţiunile paclnice şi ami
cale, pe cari statulă româna le are cu toţi 
vecinii săi, şi pe cari e datoră să le aibă, 
pe câtă vreme e în pace cu aceşti vecini.

A venita d. Stolojană. D. Stolojană 
în cestia acesta, — să mă erte d. Fleva
— e mai interesanta, decâtă d-sa; cu d. 
Stolojană socotéla e mai grea, căci d-sa 
•este naşulă politicei esterne a partidului 
liberala, şi decă d. Stolojană, în cariera sa 
de oratoră, are ună discursü, de care cu 
drepta cuvântă trebue să se mândrescă, să 
mé crédá să ’i spună forte prietinesce, 
•că e nu discursul a de ieri, dór discursulă 
celii de acum 10 ani, celă dela 1883.

In adevéra, D-lorü, sciţi, care a fosta 
cariera partidului liberală în cestia politi
cei esterne a statului românescă.

Compusa din elemente, cari în lupta 
lorü fuseseră ademenite adesea să întrebuin
ţeze ceva mijlóce cam revoluţionare, elă 
nu prea îşi alegea mijlócele, şi, prin ur
mare, a fostă ispitită să facă de multe ori 
apelu nu numai la acele dorinţi ale unei 
ţări, pe cari scia, că le póte satisface, dér 
şi la acele sentimente vii, pe cari scia bine 
•că sgândărindu-le, nu poţi decâta să te sa
tisfaci pe tine, pentru-că poţi sé le faci sé 
îţi profite ţie, creând a ună curenta, de care 
tu ai sé profiţi, dér pe care tu nici odată 
nu ai sé-la îndeplinesc!. Partidulă liberală

a spusă, că noi nu am acceptată corona 
Bulgariei, de şi ni s’a oferita, şi că bine 
am făcută de am refusat’o, acesta este o 
altă cestiune; acum D. Stolojană nu mai 
este liberă cum era atunci, a trebuită sé 
conglăsuescă cu noulă séu şefă, şi cu ce 
şefă! Atunci, ínsé, D. Stolojană spunea 
aceste lucruri forte categorică.

(Va urma).

SOIRILE OBLEI.»
— 17 (29) Ianuarie.

Magliiarisarea Curţii Foile ungurescl 

constată cu deosebită bucuriă, că în cele 

din urmă este aprópe de-a se realisa ve

chia dorinţă a „naţiunei“, de-a vede Curtea 

maghiarisată. Primula pasă spre maghiari- 

sare s’a făcută prin aceea, că inscripţia 

germană dela porta Căpităniei Curţii a 

fostă înlocuită cu inscripţiă maghiară; ast- 

felă în locă de „/£ und Ti. Schlossliaupt- 

mannschafta, cum a fostă înainte, este scrisă 

astădl: „ Cs. és Ic ir. várkapitány sága,. Ală 

doilea pasă spre maghiarisare s’a făcută prin 

aceea, că s’au luată mésurl ca de aci înainte la 

tóté serbările şi la tóté prân4urile de curte, 

fără escepţiune, invitările sé se facă în limba 

maghiară. Acéstá mésurá a şi începută deja 

a se pune în praxă. Aşa de esemplu la 

ună prân4ă ală Curţii, ce s’a dată 4il0ie 

acestea, chiar şi membrii ambasadei ger

mane din Viena au fostă invitaţi cu bilete 

redigiate esclusivă în limba maghiară. — 

Lucru firescă, că asemeni inovaţiunl sunta 

salutate cu cea mai desâvîrşită bucuriă din 

pertea pressei ungurescl, care nu se mai 

îndoesce de locă, că Majestatea Sa va grăbi 

a împlini pe deplină voinţa „naţiunei“, fă- 

cendă ca íntréga curte sé fiă maghiară.

— o —

Destituire de înveţători. Comisiunea 

administrativă din Verşeţa, comitatulă Ti

mişului, s’a deşteptată şi ea, şi a hotărîta, 

ca sé ceră dela episcopulă serbă Nectarius 

Dimitrievici, ca sé delăture cu finea aces

tui ană scolastică din postulă loră pe şepte 

ínvétátori sérbt, cari nu posedă limba ma

ghiară ; pe ună ala optălea ínsé, care a 

obţinută diploma la preparandia din Zom

bor, sé-la amoveze cu totulă din oficiulă 

de învâţătoră. Tot-odată comisiunea admi

române, au fostă acoperite din partea Aca

demiei de sciinţă din Berlină, a societăţii 

de sciinţă din regatulă Saxonia şi a mi

nisterului de culte din Prusia. Bogatulă 

materială adunată de d-lă Weigand va 

cuprinde 5 volume: filologiă, literatură şi 

istoriă. In cailele acestea va apáré primula 

volum, conţinendă studiile asupra literatu- 

rei poporale a Macedo-Româniloră.

— o —
0 arestare sensaţională. Dr. Yictoră 

Schlauch, care este ună frate mai mică 

ală cardinalului Schlauch dela Oradea-mare, 

a fostă arestată 4ilQle acestea. Raporturi 

sosite dela Oradea-mare spuneau la înce

pută, că arestarea s’ar fi făcută din însu-şi 

îndemnulu cardinalului. Acum ínsé căpita

nulă de poliţiă din Oradea publică în „Sza

badság“ o declaraţiune, în care dice, că 

tînărulă Schlauch ar fi fosta arestată din 

pricină, că ar fi data semne de alienaţiă. 

De-odată cu acésta însă celă arestata pu

blică o contra-declaraţiă, în care arată, că 

arestarea s’a făcută numai din causă, că 

elă a voită să tragă pe fratele său, cardi- 

nalulă, la răspundere pentru mai multe ca- 

lumniări şi vătămări de onóre, ce i-le-a fă

cută. Ori cum ar fi, din punctulă de ve

dere ală moralităţii, acestă casă nu-i póte 

servi spre onóre „patrioticului“ cardinală.

— o —
Yenitulu căiloru ferate ungare în 

1893. După ună raportă ală direcţiunei, 

căile ferate de s t a t ă  au avută în decur* 

sulă anului trecută venită de 75.892,687 

fl., séu 10,109 fl. de fiă-care chilometru. 

Faţă cu anulă 1892, venitulă a crescută cu

3.710,686 fl., séu cu 494 fl. mai multă pe 

fiă-care chilometru. Totalulă venitului căi- 

loră ferate ungare, socotindu-se şi căile fe

rate vicinale etc., face 97.406,971 fl., adecă 

mai multă cu 5.182,640 fl. ca în 1892 

Crescămentulă pe chilometru este de 310 

florini.
—o —

0 fundnţiune a patriarchnlui Bran- 

covicî. La 25 Ianuarie c., patriarchula ser

bescă BrancovicI a întemeiată o funda- 

ţiune pentru ajutorarea scoleloră confesio

nale serbescî, la care elă a contribuită 

de-ocamdată cu IOjOOO fl. v. a.

Henric. Gara era inundată de publică, care 

erupse într’o puternică manifestaţiune, când 

vé4ú pe Bismarck. Dela gară doritulă „óspe“ 

fu dusă în trăsura de gală a curţii la palatulă 

împârătescă, unde i-se întocmise ună apar- 

tamentă deosebită. Când trăsura ajunse la 

paiaţă, Bismarck şi cu archiducele Henric 

au ţinută o revistă asupra regimentului de 

gardă, care se presentase cu musică şi stin- 

dardă.
Bismarck fu condusă apoi în aparta- 

mentulă său, unde fu primită de împăra

tula Wilhelm, cu íntréga lui suntă mi

litară, şi de şefii cancelariei aulice. Impă- 

ratulă a îmbrăţişată de repeţite-or! pe prin

ţulă împăcată, şi l’a sărutată. Améndoi erau 

fórte mişcaţi. Intr’aceea dinaintea palatului 

se petrecea o entusiastă manifestaţiă a po

porului. Glasulă a mii de omeni întonau 

„Heil dir in Siegeskranz“, „Wacht am 

Rhein“ şi „Deutschland über alles“.
S’a dată apoi ună dej ună, după care 

Bismarck s’a retrasă în apartamentele sale. 

La 3 óre d. a. ex-cancelarulă a făcută o vi- 

sită împărătesei Friderică, ér sóra la 6y2 

óre a fostă o masă de 10 persóne.
Conformă planului său de călătoriă, şi 

în potriva multeloră insistenţe ale împăra- 

tului de-aşî amâna reîntorcerea, la 7 óre 

sóra totuşî Bismarck a plecată la gară, în

soţită de împăratulă. La despărţire împăra- 

tulă a îmbrăţişată şi a sărutată pe Bismarck 

pe améndoi obrajii. Trenulă a plecată în 

mijloculă puterniceloră strigări de „Hurah“ 

şi a cântărei „Deutschland über alles“.

Sciri telegrafice.
Budapesta, 29 Ianuarie. —  Gu- 

vernulu a pusu în mişcare pe ade
renţii sei, ca se facă manifestaţiuni 
în fav6rea politicei sale bisericesc! 
şi se desavueze pe deputaţii, carî au 
eşitu din partida liberală. Astîelu de 
manifestări s’au fâcutu la Timişdra, 
Aradu şi Chichinda-raare.

Petersburgu, 29 Ianuarie. ImpS- 
ratulu s'a bolnăvitQ de-o influenză 
i6rte acută.

Proprietarii: D l* . Aurel Mureşianu.
Redactorii responsabilii: Gregoriu Hlaiopu.
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Cursulu pieţei Braşovu.
Din 29 Ianuarie 1893.

Banonote rom. Cump. 9.81 Vênd 9.85

Arginta român. » 9.75 n 9.80

Napoleon-d’orI » 9.90 n 9 96

G-albenî V 5.85 îi
5.90

Ruble rusesc! n
—

»
—

Mărci germane n 61. - n 61.25

Lire turceso! n ti — . —

Scris. fono. „Albina,, 6°/fi • »

» •* » 5% 101 50 D 102.50

Cursul la bursa din lliena.
Din 27 Ianuarie 1893.

Renta ung. de aurfi 4% . . . 117.55

Renta de cortine ung. 4% . . .  94.—

impr. ofi.il. fer. ung. în aur 4V2°/0 126.75

» n » * 4V2% 102 -
Oblig. „ n „ de ost. I. emis. 123 —

Bonuri rurale ungare.................... 95.—
„ „ oroate-slavone. . . 99.—

Ioaprum. ung. ou premii. . . . 150. —
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142 —
Renta de hârtie austr.................... 98.05

_ _ argint „ . . . .  97.85

M . a u r t t ........................ 120.45

LosurI din 1860 ............................ 146.75

A.oţii de-ale Bănoei austro-ungarft. 1023.-

„ B ung. de credit . 429 50
„ „ austr. de credit . . 358.75

Napoleon d’o r l ............................ 9.96

Mărci inp. germ............................61.271/2

Loudon (lire sterlings)................... 125.40

Rente d°> oorone austr................... 47.40

Mobile
Din causa mu t a r e i  sun tu de 

vendare mobile de totu nouă 
şi f rumose, constătătore din gar
nituri de salonuf de odae de 
durmitu şi prâni^itu, precum şi 
obiecte de lipsă pentru bucă
tăria în strada Sf. Io  anii Mr. 4 .

— Totu acolo se află de venele 
şi unu pianu vechiu cu preţu 
de 70 II. i_3

MAGAZIN DE MANUFACTURI
„CRUCEA ALBĂ"

m  I I
Nr. 5.

CRUCEA ALBĂ“
a

Nr. 5.
SORTIMENT MARE

de postavuri, mătăsuri de rochii pânzăriî, şifone, linajurî, cretorie, 

parcheturî, wadmolurî de rochii, oxforturî, basmale de lână şi 

creton. Panclicî în diferite colori.

P E N Z Ă T IJ R Î A L B E  ŞK C O LO R I.
se?* Sortimentu mare în albituri de dame şi bărbaţi,

cari putemu a le servi Onorabilei clientele 

O ia . p re ţ ia .r l fo r te  m o d e r a te .

Cu stimă, SPUDERCA & TEMESVARI

ABONAMENTE

„GAZETA TRA N SILVA N IEI“
Preţuia abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lu n i ..............................................3 fl. — 
Pe şese Iun!..............................................6 fl. — 
Pe unu a n u ............................................. 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni.................................................. 10 fr. 
Pe şese I u n ! ............................................. 20 tr.
Pe unu anu................................... ....  40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineci

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu ....................................................... 2 fl. — 
Pe şese lu n i.................... 1 fl. —
Pe trei l u n i ........................................ ..... 50 cr.

Pentru Rom ânia şi străinătate:
Pe anu....................................................... 8 franci. 
Pe şese lu n i ............................................. 4 franci. 
Pe trei l u n i ...................................  . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, să binevoiesca 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
K K to o o o o a o o o o Q o o o o a o o o a o o o o tx y

x

1NSTITUTULÜ 1)E CKEDITÜ 

SI DE EC0N0MIÏ

„ALBINA“
FILIALA BRAŞOVU,

Recomandăm P. T. public pentru plasare de capitale

ale “ A lb inei“  inst. de cred. şi econ. în S ib iiu .
Acelea sunt emise în bucăţi & ii. 1000 şi fl. 500 şi se fructifică cu 

netto 5°/0 fură nici uufi scădement.
Cuponii de interese să răscumpără la jumătate de ană la 1 Ianuarie 

şi 1 Iulie la cassele institutului din Sibiiu şi Braşovft şi la „Pester ung. 
Commerzial-Banku în Budapesta fără  nici unâ scădement si 
liber de ori ce provisiune.

Penlrn fructificarea pnnctnală şi rescumperarea scrisorilor fonciare paranteză:
în  sen su lu  lejarel pentru  sertauri fo n e ia re

• i^vvCvlK ) d in  an lilu  *8 9 « munţii menite esc lu ilv  p e n tru  
coperirea  deten torilo ru  de sc risu ri foneia re  şi aseeurate p r in  
în ta b u la re  In  cărţile  fu n d u a re  in  fa v o ru lu  acelora, a s u p ra  că 
ro ra  se em it sc risu ri f’onc iare  p ân ă  la  m axim um  i/s a  v a lo re i  
de p reţu ire , ceea ce se con firm a p r in  controla Com itetu lu i de  
supravejgliiare pe fla -c a re  scris fon c ia r emis.

S3cris-u.rile fczicia,xs ofer d-eci o sig'-u.ra.m.ţă, mal xxiare ca şi 
piipilaxă,.

2. Fondult de garanţie de fl. 200,000
p reserisu  de lenea am intita  pen tru  m al m are  siguranţă a  d eten -  
to rilo ru  de sc risu ri fonciare , care  fon du  e detaşată d in  c a p ita -
1 ii Iii de acţiun i a lu  in stitu tu lu i.

3 TA+X cea la ltă  avere  a  in stitu tu lu i inclusive fo n d u lu  de
■ A v reservă.

Scrisurile fonciare de 5°|0 ale „ALBINEI“ atât 
cu privire la siguranţa lor absolută, cât şi ca una 
din chârtiele indigene cele mai fructifere se reco
mandă deci de sine pentru plasarea de capitale, de 
bani pupilarl, fonduri publice şi private etc. şi le 
vindem pe cât ajunge provisiunea lor în cursul 
de marfa al bursei din Budapesta.

La cumpărarea unei cantităţi mai mari le oferim în 
cursul mijlociu.

„ A L B I N A “
institut de credit şi de economii 

F IL IA L A  B R A Ş O V .29-

o o o o o o o o o o o o o o o o

0 G R A

A. Mureşianu
Braşovu, Tergulii Inului i r .  30.

Acestti stabilimentti este provCdutfi cu cele mai 
bune mijloee tehnice şi flindti bine asortatti cu totu 
felulti de caractere de litere din cele mai modeme ^ 
este puşti în posiţiune de a put6 esecuta ori-ce 
comande cu promptitudine şi acurateţă, precum:

REGISTRE şl IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî.

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN  AUKt?, ARGINTtr Ş I COLORI.

C i R Ţ Î  DE S C IO Ţ Ă ,
LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITA

DIFERITE FORMATE.

W>

PROGRAME ELEGANTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE NUNTĂ

DUPĂ DORINŢĂ Ş I ÎN  COLORÏ.

A l f i T U B I .

Compturl, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

Qouvzztz, în  ielă mătimea.

INDUSTRIALE , de HOTELURI 
şi RESTAURANTE.

PREŢURl-CDRENTE ?I DIVERSE 

BILETE DE ÎNMORMÂNTĂRI.

Comandele eventuale se primesctl în biuroulu 
tipografiei, Braşovti Tergulu Inului Nr. 30, eta- Sg 
giulu I, cătră stradă. — Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugămu a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


